
AR-15/M4 & CERTAIN AR-308 MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1 - MAGPUL
MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1 POLYMER FOR AR-15/M4 BLACK

Interchangeable Inserts Let You Configure To Fit Your Hand

Mission Adaptable (MIAD) modular grip system with interchangeable inserts lets
you find the grip configuration that fits your hand size and mission requirements.
All models come with main grip body and detachable rubber core that holds a ½
oz. lubrication bottle in the cap. Additional cores for storing batteries and other
items are available separately. Front- and backstrap inserts slide on easily, yet
snap firmly into place and require no glue or screws to stay put. Comes with one
straight and two different beavertail backstrap inserts, plus one straight and one
finger-ledge front strap insert. Reinforced molded polymer construction. NOTE:
The TYPE 1 Kit fits all AR15/M4's as well as many 7.62x51 variants such as the
Aero Precision M5 308, CMMG MK3, CORE Rifle Systems CORE30, HK
417/MR762A1, LWRCI REPR, Mega Arms MATEN, POF P-308, Ruger SR-762,
and SIG716.

Attributes

Name: MAGPUL MIAD GEN 1.1 GRIP KIT TYPE 1 POLYMER FOR AR-15/M4 BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100014095
Mfr. No.: MAG520-BLK
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.204kg
UPC: 873750008042

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für das AR15/M4 &amp;
bestimmte AR308 MIAD GEN 1.1 Griffkit Typ 1

Einleitung
Danke, dass du dich für das AR15/M4 &amp; bestimmte AR308 MIAD GEN 1.1 Griffkit Typ 1 von MAGPUL
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur richtigen
Verwendung und Installation deines Griffkits. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe das Griffkit vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel. Verwende es nicht, wenn
Teile beschädigt oder fehlen.
Halte das Griffkit außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Unfälle zu vermeiden.
Befolge beim Umgang mit Feuerwaffen immer die grundlegenden Sicherheitsregeln für den Umgang mit
Waffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du das Griffkit verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Griffkit nur an kompatiblen Feuerwaffen, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Vermeide es, während der Installation übermäßige Kraft anzuwenden, um Schäden am Griffkit oder an der
Feuerwaffe zu verhindern.
Stelle sicher, dass der abnehmbare Gummikern vor der Nutzung sicher an seinem Platz ist.
Lagere keine brennbaren Substanzen in den Fächern des Griffkits.
Überprüfe das Griffkit regelmäßig auf Abnutzung, insbesondere wenn es häufig unter anspruchsvollen
Bedingungen verwendet wird.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle zunächst sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Griff von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den MIAD Griffkörper mit dem Montagebereich der Feuerwaffe aus.
Schiebe den Griff auf die Feuerwaffe, bis er fest an seinem Platz sitzt.
Setze den abnehmbaren Gummikern in die Griffkappe ein und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Wähle die gewünschten Backstrap und FrontstrapEinsätze aus und stecke sie nach deinen Wünschen
an ihren Platz.

Nutzung:

Halte die Feuerwaffe mit einem festen Griff am MIAD Griff.
Stelle sicher, dass dein Finger außerhalb des Abzugsbügels ist, bis du bereit bist zu schießen.
Nutze die wechselbaren Einsätze des Griffs, um deinen Griff für Komfort und Kontrolle basierend auf
deiner Handgröße und deinem Schießstil anzupassen.

Wartung:

Reinige das Griffkit regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfe den Griff auf Anzeichen von Abnutzung und ersetze beschädigte Teile sofort.
Bewahre das Griffkit an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Griffkit gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Polymerabfälle.
Wenn das Griffkit irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsstelle für Anleitungen
zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Sicherheitsbedenken bezüglich des AR15/M4 &amp; bestimmten AR308 MIAD GEN 1.1 Griffkits
Typ 1, siehe bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder auf der offiziellen
Website angegeben sind.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung deines Griffkits gewährleisten.
Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel Freude mit deinem Produkt.
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Safety Instruction Guide for AR15/M4 &amp; Certain
AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M4 &amp; Certain AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 by MAGPUL. This guide
provides essential safety information and instructions for the proper use and installation of your grip kit. Please read
this guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used as intended and in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the grip kit for any visible damage or defects before use. Do not use if any parts are broken or missing.
Keep the grip kit out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
When handling firearms, always follow the basic safety rules of firearm handling.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when using the grip kit.

Specific Safety Precautions for Use
Use the grip kit only on compatible firearms as specified in the product description.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the grip kit or firearm.
Ensure that the detachable rubber core is securely in place before use.
Do not store flammable substances in the grip kit's compartments.
Regularly check the grip kit for wear and tear, especially if used frequently in demanding conditions.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Start by ensuring the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing grip from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the MIAD grip body with the firearm's grip mounting area.
Slide the grip onto the firearm until it is firmly in place.
Insert the detachable rubber core into the grip cap and ensure it is securely fastened.
Choose the desired backstrap and front strap inserts and snap them into place as per your preference.

Usage:

Hold the firearm with a firm grip on the MIAD grip.
Ensure your finger is outside the trigger guard until you are ready to shoot.
Utilize the grip's interchangeable inserts to customize your grip for comfort and control based on your
hand size and shooting style.

Maintenance:

Clean the grip kit regularly with a damp cloth to remove dirt and debris.
Inspect the grip for any signs of wear and replace any damaged parts immediately.
Store the grip kit in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the grip kit in accordance with local regulations regarding plastic and polymer waste.
If the grip kit is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for guidance on proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the AR15/M4 &amp; Certain AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1,
please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the official website.



By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your grip kit. Thank you for your attention to
safety, and enjoy your product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Empuñadura AR15/M4 y Ciertas AR308 MIAD GEN 1.1
Tipo 1

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Empuñadura AR15/M4 y Ciertas AR308 MIAD GEN 1.1 Tipo 1 de MAGPUL. Esta guía
proporciona información esencial sobre seguridad e instrucciones para el uso e instalación adecuados de tu kit de
empuñadura. Por favor, lee esta guía detenidamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use según lo previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el kit de empuñadura en busca de daños visibles o defectos antes de usarlo. No lo uses si alguna
parte está rota o falta.
Mantén el kit de empuñadura fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Al manipular armas de fuego, siempre sigue las reglas básicas de seguridad en el manejo de armas.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro al usar el kit de empuñadura.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el kit de empuñadura solo en armas de fuego compatibles como se especifica en la descripción del
producto.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños al kit de empuñadura o al arma de
fuego.
Asegúrate de que el núcleo de goma desmontable esté bien colocado antes de usarlo.
No almacenes sustancias inflamables en los compartimentos del kit de empuñadura.
Revisa regularmente el kit de empuñadura en busca de desgaste, especialmente si se usa frecuentemente en
condiciones exigentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Comienza asegurándote de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección
segura.
Retira cualquier empuñadura existente del arma de fuego según las instrucciones del fabricante.
Alinea el cuerpo de la empuñadura MIAD con el área de montaje de la empuñadura del arma de fuego.
Desliza la empuñadura sobre el arma de fuego hasta que esté firmemente en su lugar.
Inserta el núcleo de goma desmontable en la tapa de la empuñadura y asegúrate de que esté bien
ajustado.
Elige los inserts de la parte trasera y delantera deseados y colócalos en su lugar según tu preferencia.

Uso:

Sujeta el arma de fuego con un agarre firme en la empuñadura MIAD.
Asegúrate de que tu dedo esté fuera del guardamonte hasta que estés listo para disparar.
Utiliza los inserts intercambiables de la empuñadura para personalizar tu agarre para mayor
comodidad y control según el tamaño de tu mano y tu estilo de tiro.

Mantenimiento:

Limpia el kit de empuñadura regularmente con un paño húmedo para eliminar suciedad y escombros.
Inspecciona la empuñadura en busca de signos de desgaste y reemplaza cualquier parte dañada de
inmediato.
Almacena el kit de empuñadura en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el kit de empuñadura de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de plástico y polímero.
Si el kit de empuñadura está dañado más allá de la reparación, contacta a tu instalación local de gestión de
residuos para obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el Kit de Empuñadura AR15/M4 y Ciertas
AR308 MIAD GEN 1.1 Tipo 1, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del
producto o en el sitio web oficial.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar un uso seguro y efectivo de tu kit de empuñadura. Gracias por tu
atención a la seguridad y disfruta de tu producto.
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Guide de sécurité pour le Kit de Poignée MIAD GEN
1.1 Type 1 pour AR15/M4 &amp; Certain AR308

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Poignée MIAD GEN 1.1 Type 1 pour AR15/M4 &amp; Certain AR308 de MAGPUL. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'installation
appropriées de votre kit de poignée. Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace
du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé comme prévu et conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez le kit de poignée pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation. Ne l'utilisez pas si des
pièces sont cassées ou manquantes.
Gardez le kit de poignée hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Lorsque vous manipulez des armes à feu, suivez toujours les règles de sécurité de base.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr lorsque vous
utilisez le kit de poignée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le kit de poignée uniquement sur des armes à feu compatibles comme spécifié dans la description du
produit.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour éviter d'endommager le kit de poignée ou l'arme
à feu.
Assurezvous que le noyau en caoutchouc détachable est bien en place avant utilisation.
Ne stockez pas de substances inflammables dans les compartiments du kit de poignée.
Vérifiez régulièrement le kit de poignée pour détecter l'usure, surtout s'il est utilisé fréquemment dans des
conditions exigeantes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Commencez par vous assurer que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez toute poignée existante de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Alignez le corps de la poignée MIAD avec la zone de montage de la poignée de l'arme.
Glissez la poignée sur l'arme jusqu'à ce qu'elle soit fermement en place.
Insérez le noyau en caoutchouc détachable dans le capuchon de la poignée et assurezvous qu'il est
bien fixé.
Choisissez les inserts de dos et de devant souhaités et enclenchezles en place selon votre préférence.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu avec une prise ferme sur la poignée MIAD.
Assurezvous que votre doigt est en dehors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Utilisez les inserts interchangeables de la poignée pour personnaliser votre prise pour le confort et le
contrôle en fonction de la taille de votre main et de votre style de tir.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le kit de poignée avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.
Inspectez la poignée pour tout signe d'usure et remplacez immédiatement toute pièce endommagée.
Rangez le kit de poignée dans un endroit frais et sec lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du kit de poignée conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques et
en polymère.
Si le kit de poignée est endommagé audelà de toute réparation, contactez votre installation locale de gestion
des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation de sécurité concernant le Kit de Poignée MIAD GEN 1.1 Type 1 pour AR15/M4
&amp; Certain AR308, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du
produit ou sur le site web officiel.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre kit de poignée. Merci
de votre attention à la sécurité, et profitez de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit
Impugnatura MIAD GEN 1.1 Tipo 1 per AR15/M4 e
Certi AR308

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Impugnatura MIAD GEN 1.1 Tipo 1 per AR15/M4 e Certi AR308 di MAGPUL. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e l'installazione corretta del tuo kit
impugnatura. Si prega di leggere attentamente questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato come previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispeziona il kit impugnatura per eventuali danni visibili o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se ci sono parti
rotte o mancanti.
Tieni il kit impugnatura fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Quando maneggi armi da fuoco, segui sempre le regole di base per la sicurezza delle armi.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando utilizzi il kit
impugnatura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il kit impugnatura solo su armi da fuoco compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni al kit impugnatura o all'arma
da fuoco.
Assicurati che il nucleo in gomma staccabile sia fissato saldamente prima dell'uso.
Non conservare sostanze infiammabili nei compartimenti del kit impugnatura.
Controlla regolarmente il kit impugnatura per usura e strappi, specialmente se utilizzato frequentemente in
condizioni difficili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Inizia assicurandoti che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi qualsiasi impugnatura esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il corpo dell'impugnatura MIAD con l'area di montaggio dell'impugnatura dell'arma da fuoco.
Fai scivolare l'impugnatura sull'arma da fuoco fino a quando non è saldamente in posizione.
Inserisci il nucleo in gomma staccabile nel tappo dell'impugnatura e assicurati che sia fissato
saldamente.
Scegli gli inserti per il retro e il frontale desiderati e fissali in posizione secondo le tue preferenze.

Uso:

Tieni l'arma da fuoco con una presa salda sull'impugnatura MIAD.
Assicurati che il dito sia all'esterno del guardia del grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Utilizza gli inserti intercambiabili dell'impugnatura per personalizzare la tua presa per comfort e
controllo in base alla dimensione delle tue mani e al tuo stile di tiro.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il kit impugnatura con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Ispeziona l'impugnatura per eventuali segni di usura e sostituisci immediatamente le parti danneggiate.
Conserva il kit impugnatura in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il kit impugnatura in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica e polimero.
Se il kit impugnatura è danneggiato oltre la riparazione, contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale per
indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante il Kit Impugnatura MIAD GEN 1.1 Tipo 1 per
AR15/M4 e Certi AR308, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel packaging
del prodotto o sul sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo kit impugnatura. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza e buon utilizzo del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Chwytu
AR15/M4 i Niektórych AR308 MIAD GEN 1.1 Typ 1

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Chwytu AR15/M4 i Niektórych AR308 MIAD GEN 1.1 Typ 1 od MAGPUL. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego
użytkowania i instalacji Twojego zestawu chwytu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem oraz zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź zestaw chwytu pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli
jakiekolwiek części są uszkodzone lub brakujące.
Trzymaj zestaw chwytu z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Podczas obsługi broni palnej zawsze przestrzegaj podstawowych zasad bezpieczeństwa.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas
korzystania z zestawu chwytu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj zestawu chwytu tylko na kompatybilnych broniach palnych, jak określono w opisie produktu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu zestawu chwytu lub broni.
Upewnij się, że odczepiany rdzeń gumowy jest prawidłowo umieszczony przed użyciem.
Nie przechowuj łatwopalnych substancji w komorach zestawu chwytu.
Regularnie sprawdzaj zestaw chwytu pod kątem zużycia, szczególnie jeśli jest używany często w trudnych
warunkach.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zacznij od upewnienia się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące chwyt z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj korpus chwytu MIAD z miejscem montażowym chwytu broni.
Przesuń chwyt na broń, aż będzie pewnie na miejscu.
Włóż odczepiany rdzeń gumowy do nasadki chwytu i upewnij się, że jest prawidłowo zamocowany.
Wybierz pożądane wkładki tylne i przednie i wsuń je na miejsce zgodnie z własnymi preferencjami.

Użytkowanie:

Trzymaj broń mocno za chwyt MIAD.
Upewnij się, że twój palec znajduje się poza osłoną spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Wykorzystaj wymienne wkładki chwytu, aby dostosować chwyt do komfortu i kontroli w zależności od
rozmiaru dłoni i stylu strzelania.

Konserwacja:

Regularnie czyść zestaw chwytu wilgotną szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Sprawdzaj chwyt pod kątem oznak zużycia i natychmiast wymieniaj wszelkie uszkodzone części.
Przechowuj zestaw chwytu w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zestaw chwytu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów z tworzyw sztucznych i
polimerów.
Jeśli zestaw chwytu jest uszkodzony poza naprawę, skontaktuj się z lokalnym zakładem gospodarki
odpadami, aby uzyskać wskazówki dotyczące odpowiednich metod utylizacji.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących Zestawu Chwytu AR15/M4 i Niektórych AR308 MIAD
GEN 1.1 Typ 1, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostępnymi w opakowaniu
produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Proszę przestrzegać powyższych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu chwytu.
Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy miłego korzystania z produktu.
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Turvallisuusohjeet AR15/M4 &amp; Tietyt AR308 MIAD
GEN 1.1 Grip Kit Type 1:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M4 &amp; Tietyt AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 tuotteen MAGPULilta. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita grip kitin oikeaan käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään tarkoitetulla tavalla ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista grip kit näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos osia on rikki tai puuttuu.
Pidä grip kit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Aseita käsitellessä noudata aina perusaseiden käsittelysääntöjä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi grip kittiä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä grip kittiä vain yhteensopivissa aseissa, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana estääksesi grip kitin tai aseen vaurioitumisen.
Varmista, että irrotettava kumiydin on tukevasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä säilytä syttyviä aineita grip kitin osastoissa.
Tarkista säännöllisesti grip kitin kunto, erityisesti jos sitä käytetään usein vaativissa olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista ensin, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista kaikki olemassa olevat kahvat aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista MIAD grip runko aseen kahvan kiinnitysalueen kanssa.
Liuku grip aseeseen, kunnes se on tukevasti paikoillaan.
Aseta irrotettava kumiydin gripin kanteen ja varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.
Valitse haluamasi takakahva ja etukahvainsertit ja napsauta ne paikoilleen mieltymyksesi mukaan.

Käyttö:

Pidä asetta tukevasti MIAD gripin päällä.
Varmista, että sormesi on liipaisimen suojan ulkopuolella, kunnes olet valmis ampumaan.
Hyödynnä gripin vaihdettavia inserttejä mukauttaaksesi otetta mukavuuden ja hallinnan mukaan käden
koon ja ampumistavan perusteella.

Huolto:

Puhdista grip kit säännöllisesti kostealla liinalla lian ja roskien poistamiseksi.
Tarkista grip vaurioiden varalta ja vaihda rikkoutuneet osat heti.
Säilytä grip kit viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävitysohjeet
Hävitä grip kit paikallisten muovijäte ja polymeerijätteen hävitys määräysten mukaisesti.
Jos grip kit on vaurioitunut korjaamattomasti, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita
asianmukaiseen hävitykseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai turvallisuuteen liittyviä huolenaiheita AR15/M4 &amp; Tietyt AR308 MIAD GEN 1.1
Grip Kit Type 1:stä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuote paketissa tai virallisella verkkosivustolla.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa grip kitin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota
turvallisuuteen ja nauti tuotteestasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M4 &amp; vissa
AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Typ 1

Introduktion
Tack för att du valde AR15/M4 &amp; vissa AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Typ 1 från MAGPUL. Denna guide
innehåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning och installation av ditt greppkit.
Vänligen läs denna guide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används som avsett och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera greppkitet för eventuella synliga skador eller defekter innan användning. Använd inte om några
delar är trasiga eller saknas.
Håll greppkitet utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
När du hanterar skjutvapen, följ alltid de grundläggande säkerhetsreglerna för vapenhantering.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder greppkitet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd greppkitet endast på kompatibla skjutvapen enligt specifikationen i produktbeskrivningen.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på greppkitet eller
skjutvapnet.
Se till att den avtagbara gummikärnan är ordentligt på plats innan användning.
Förvara inga brännbara ämnen i greppkitetets fack.
Kontrollera regelbundet greppkitet för slitage, särskilt om det används frekvent under krävande förhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Börja med att se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort eventuellt befintligt grepp från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera MIADgreppkroppen med skjutvapnets greppmonteringsområde.
Skjut greppet på skjutvapnet tills det sitter ordentligt på plats.
Sätt in den avtagbara gummikärnan i greppkåpan och se till att den är ordentligt fastsatt.
Välj den önskade bakre och främre insatsen och klicka dem på plats enligt din preferens.

Användning:

Håll skjutvapnet med ett fast grepp om MIADgreppet.
Se till att ditt finger är utanför avtryckarskyddet tills du är redo att skjuta.
Använd greppets utbytbara insatser för att anpassa ditt grepp för komfort och kontroll baserat på din
handstorlek och skjutstil.

Underhåll:

Rengör greppkitet regelbundet med en fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera greppet för eventuella tecken på slitage och byt ut skadade delar omedelbart.
Förvara greppkitet på en sval och torr plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera greppkitet i enlighet med lokala föreskrifter angående plast och polymeravfall.
Om greppkitet är skadat bortom reparation, kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för vägledning om
korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller säkerhetsrelaterade bekymmer angående AR15/M4 &amp; vissa AR308 MIAD GEN 1.1
Grip Kit Typ 1, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller på den
officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt greppkit. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M4 a určité AR308
MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M4 a určité AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 od MAGPUL. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní informace a pokyny pro správné použití a instalaci vašeho grip kitu. Před použitím
si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán podle určení a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte grip kit na jakékoli viditelné poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud jsou
některé části poškozené nebo chybí.
Udržujte grip kit mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro manipulaci se
zbraněmi.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání grip kitu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte grip kit pouze na kompatibilních střelných zbraních, jak je uvedeno v popisu produktu.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození grip kitu nebo zbraně.
Zajistěte, aby bylo odnímatelné gumové jádro bezpečně na svém místě před použitím.
Neschovávejte hořlavé látky v přihrádkách grip kitu.
Pravidelně kontrolujte grip kit na opotřebení, zejména pokud je používán často v náročných podmínkách.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Začněte tím, že se ujistíte, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Odstraňte jakýkoli stávající grip ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte tělo gripu MIAD s montážní plochou gripu na zbrani.
Posuňte grip na zbraň, dokud nebude pevně na svém místě.
Vložte odnímatelné gumové jádro do víčka gripu a ujistěte se, že je bezpečně upevněno.
Vyberte požadovanou vložku zadního a předního gripu a zacvakněte je na místo podle vaší preference.

Použití:

Držte zbraň pevným úchopem na gripu MIAD.
Ujistěte se, že váš prst je mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Využijte vyměnitelné vložky gripu k přizpůsobení vašeho úchopu pro pohodlí a kontrolu na základě
velikosti vaší ruky a stylu střelby.

Údržba:

Pravidelně čistěte grip kit vlhkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Kontrolujte grip na jakékoli známky opotřebení a ihned vyměňte poškozené části.
Skladujte grip kit na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte grip kit v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového a polymerového odpadu.
Pokud je grip kit poškozený a nelze ho opravit, kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro pokyny
k správným metodám likvidace.

Informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo bezpečnostní obavy ohledně AR15/M4 a určitého AR308 MIAD GEN 1.1 Grip Kit Type 1 se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho grip kitu. Děkujeme za vaši
pozornost k bezpečnosti a užijte si svůj produkt.


